
8-INCH RAISED ARM BAR WITH BRACE ADAPTER AND JMAC 1913
FOLDI

8-inch Armbar, Brace Adapter, not assembled Lightweight and Rigid! Modular
Design - Brace/Stock with many mounting options Integrated QD Sling Socket 8""
Length 7075 T6 Aluminum Hard-Coat Anodized Optional Folding Buttplate The
AB-BA adapter allows you to install braces like the TailHook from Gear Head
Works Anti-Rotational design 7075 T6 Aluminum Type 3 Hard-coat Anodize Arm
Bar-Brace Adapter Socket Head Screw Arm Bar-Brace Adapter Anti-Rotation Pin
SM adapters utilize the factory rear trunnions and eliminate the need for
additional adapters or folding mechs. This version of the SM stock/brace adapter
is specifically made for 4.5mm pin folding stocks. 4.5mm trunnions can be found
in the SLR 104/106/107 UR/CR/FR. Cheek wield is adjustable by moving the
stock/brace up or down on the adapter. 2 height positions 7075 aluminum Black
hardcoat anodize finish Includes mounting bolt for lower hole

Attributes

Name: 8-INCH RAISED ARM BAR WITH BRACE ADAPTER AND JMAC 1913 FOLDI
Manufacturer: JMAC CUSTOMS
Product no.: 100800064
Mfr. No.: AB8RABBASM
Finish: Black
Material: Aluminum
Delivery weight: 0.29kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 330mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den 8Zoll Armbar mit
BraceAdapter

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 8Zoll Armbar mit BraceAdapter von JMAC Customs. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und stabile Plattform für Ihre Anwendungen zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Lassen Sie das Produkt nicht in der Nähe von Kindern oder unbefugten Personen ohne Aufsicht.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich des Gebrauchs
und Besitzes von solchen Produkten.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nur in Kombination mit kompatiblen Zubehörteilen.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Verbindungen fest angezogen sind, um ein Lösen während des
Gebrauchs zu verhindern.
Vermeiden Sie es, übermäßigen Druck auf das Produkt auszuüben, um Verletzungen oder Beschädigungen
zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Montageschrauben und teile.
Bei der Verwendung des klappbaren Schaftes stellen Sie sicher, dass dieser korrekt und sicher eingerastet
ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Installation

Überprüfen Sie alle Teile und stellen Sie sicher, dass nichts fehlt.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfältig durch.

Installation des BraceAdapters

Platzieren Sie den Adapter auf dem vorgesehenen Trunnion.
Verwenden Sie die mitgelieferte Socket Head Schraube, um den Adapter sicher zu befestigen.
Stellen Sie sicher, dass der Adapter fest sitzt, um ein Verrutschen zu verhindern.

Montage des Schaftes

Nehmen Sie den klappbaren Schaft und setzen Sie ihn auf den Adapter.
Achten Sie darauf, dass der Schaft richtig ausgerichtet ist.
Drücken Sie den Schaft nach unten, bis er in die gewünschte Position einrastet.

Anpassung der Wangenauflage

Um die Wangenauflage zu verstellen, verschieben Sie den Schaft nach oben oder unten.
Stellen Sie sicher, dass die Wangenauflage in einer bequemen Position für Ihre Nutzung ist.

Überprüfung der Sicherheit

Überprüfen Sie nach der Installation alle Verbindungen und stellen Sie sicher, dass alles fest und
sicher ist.
Führen Sie vor der ersten Nutzung einen Sicherheitstest durch.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for the 8INCH RAISED ARM
BAR WITH BRACE ADAPTER

Introduction
Thank you for purchasing the 8INCH RAISED ARM BAR WITH BRACE ADAPTER. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing a lightweight, rigid, and modular design. However, it is essential to
understand and follow safety guidelines to ensure proper use and avoid potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle the arm bar and brace adapter with care and keep it out of reach of children.
Regularly inspect the arm bar for any signs of wear or damage before use.
Do not modify the product in any way that is not approved by the manufacturer.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek assistance.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the arm bar is securely attached to the firearm before use.
Use only compatible braces with the arm bar to avoid malfunction.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as eye and ear protection when using the
product.
Do not use the arm bar if you are under the influence of drugs or alcohol.
Ensure that the arm bar is not pointed at yourself or others when handling.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure that the firearm is unloaded and safe before installation.
Align the arm bar with the rear trunnions of the firearm.
Secure the arm bar using the provided socket head screw and antirotation pin.
Verify that the arm bar is tightly secured and does not move.
If using a brace, follow the manufacturer's instructions for attaching the brace to the arm bar.

Usage Instructions:

Adjust the cheek weld by moving the stock/brace up or down on the adapter to achieve a comfortable
position.
The arm bar features two height positions for customization.
Always ensure that the arm bar and brace are securely fastened before use.
When finished using the firearm, remove the arm bar and store it in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of the arm bar and brace adapter in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, ensure that it is rendered unusable before disposal.
Recycle materials when possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or issues regarding the 8INCH RAISED ARM BAR WITH BRACE ADAPTER, please contact
the manufacturer or your local retailer. Ensure you have the product details available for a more efficient response.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your new product.
Always prioritize safety and remain informed about proper usage and maintenance.
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Guide de Sécurité pour le Bar Armé Élevé de 8 Pouces
avec Adaptateur de Brace

Introduction
Merci d'avoir choisi le Bar Armé Élevé de 8 Pouces avec Adaptateur de Brace de JMAC CUSTOMS. Ce produit est
conçu pour offrir une performance optimale tout en garantissant votre sécurité. Il est important de lire attentivement
ce guide afin de comprendre les mesures de sécurité et d'utilisation appropriées.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour déceler tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation immédiatement et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le Bar Armé uniquement avec des crosse/brace compatibles et approuvées.
Évitez de soumettre le produit à des charges excessives qui pourraient compromettre sa structure.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait entraîner des risques de sécurité.
Utilisez des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation de ce produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que tous les composants sont présents et en bon état.
Fixation de l'Adaptateur:

Installez l'adaptateur sur le trunnion arrière d'origine.
Utilisez les vis à tête socket fournies pour fixer l'adaptateur Arm BarBrace.

Réglage de la Hauteur:
Ajustez la hauteur de la joue en déplaçant la crosse/brace vers le haut ou vers le bas sur l'adaptateur.
Choisissez entre les deux positions de hauteur disponibles.

Vérification: Assurezvous que tous les composants sont solidement fixés avant utilisation.

Utilisation

Utilisez le produit dans un environnement sécurisé et contrôlé.
Vérifiez régulièrement le serrage des fixations pendant l'utilisation.
En cas de problème, cessez immédiatement l'utilisation et inspectez le produit.

Instructions de Désinstallation

Retrait de l'Adaptateur: Dévissez les vis à tête socket pour retirer l'adaptateur Arm BarBrace.
Stockage: Conservez le produit dans un endroit sec et sûr, loin de l'humidité et de la chaleur.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Contactez un centre de recyclage local pour obtenir des conseils sur la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact basé
dans l'UE pour les demandes de sécurité.

Conclusion
Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces instructions et recommandations, vous contribuez à garantir une
utilisation sûre et efficace du Bar Armé Élevé de 8 Pouces avec Adaptateur de Brace. Pour toute question
supplémentaire, n'hésitez pas à chercher des informations auprès des autorités compétentes ou à consulter les
mises à jour sur la plateforme Safety Gate de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Braccio
d'Armamento da 8 Pollici con Adattatore per Brace

Introduzione
Grazie per aver scelto il Braccio d'Armamento da 8 Pollici con Adattatore per Brace di JMAC CUSTOMS. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti e informazioni per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il braccio d'armamento se presenta danni visibili o se non è assemblato correttamente.
Assicurati che tutte le parti siano ben fissate prima dell'uso.
Evita di applicare carichi eccessivi o forze non necessarie sul braccio d'armamento.
Utilizza solo accessori compatibili con il braccio d'armamento e l'adattatore per brace.
Segui le istruzioni di montaggio fornite per garantire un'installazione sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblaggio del Prodotto

Rimuovi tutte le parti dalla confezione e verifica che siano presenti.
Segui le istruzioni di assemblaggio passo dopo passo per un corretto montaggio.
Assicurati che il perno antirotazione sia installato correttamente.

Installazione dell'Adattatore per Brace

Posiziona l'adattatore ABBA sul braccio d'armamento.
Fissa l'adattatore utilizzando la vite a testa esagonale fornita.
Regola l'altezza del poggiaguancia spostando il stock/brace sull'adattatore.

Utilizzo del Prodotto

Utilizza il braccio d'armamento solo in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati.
Non tentare di modificare il prodotto in alcun modo.
Dopo l'uso, controlla il prodotto per eventuali danni o usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e degli accessori.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; utilizza i punti di raccolta designati per i materiali riciclabili.
Assicurati che il prodotto non contenga materiali pericolosi prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Grazie per aver scelto il Braccio d'Armamento da 8 Pollici con Adattatore per Brace di JMAC CUSTOMS. La tua
sicurezza è la nostra priorità.
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Turvaohjeet 8Tuumaiselle Raised Arm Barille

Johdanto
Tervetuloa 8tuumaisen Raised Arm Barin käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja
mukautuva ratkaisu, mutta on tärkeää noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita sen käytössä. Tämä opas sisältää yleisiä
turvallisuusohjeita, erityisiä varotoimia, asennus ja käyttöohjeita sekä hävittämisohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset varotoimet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos osat eivät toimi oikein.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten rankkasateessa tai äärimmäisessä
kuumuudessa, ellei se ole erityisesti sallittua.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, asennuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Seuraa seuraavia vaiheita:

Kiinnitä Brace Adapter Arm Bar adapteri tukkiadapteriin.
Varmista, että adapteri on tiukasti kiinni ja että kaikki kiinnitysruuvit ovat kunnolla paikallaan.
Säädä korkeutta siirtämällä stock/brace adapteria ylös tai alas haluttuun asentoon. Korkeus
voidaan asettaa kahteen eri sijaintiin.
Varmista, että kaikki osat ovat turvallisesti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuotteen kunto säännöllisesti ja ennen jokaista käyttöä.
Älä ylikuormita tuotetta, ja noudata valmistajan suosituksia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätysmahdollisuuksia, jos sellaisia on saatavilla.
Varmista, että kaikki osat on hävitetty turvallisesti ja ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tutustu EU:n Safety Gate järjestelmään saadaksesi
tietoa mahdollisista tuotteen palautuksista tai turvallisuustiedotteista.

Kiitos, että käytät 8tuumaisia Raised Arm Bar tuotteita. Noudattamalla näitä ohjeita varmistat turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen.


